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EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES
EIGENTUM

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Unionsmarke ausgestellt. Die betreffenden
Angaben sind in das Register der Unionsmarken

eingetragen worden.

Registered / Eingetragen 20/12/2019

No 018119627

The Executive Director / Der
Exekutivdirektor

Christian Archambeau
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018119627210
04/09/2019220
11/09/2019400

20/12/2019151
03/01/2020450

04/09/2029186
NERXON541
0521
Nerxon GmbH732
vaihinger Str 120A
70567 Stuttgart
DE
EN DE270
BG - 9
Измервателни вериги за земемерни работи; Геодезични
измервателни инструменти; Инструменти за нивелиране;

511

Измервателни полюси; Нивелирни лати [геодезични
инструменти]; Софтуер за геодезия; Апарати за
изследване на отвори; Геодезични апарати и инструменти;
Нивелирни лати [за изследователски цели]; Игли за
геодезични компаси; Измервателни машини на ниво [за
технически надзор]; Теодолити; Прецизни теодолити;
Броячи; Лазери; Приемници за системи за глобално
позициониране [GPS]; Апарати за глобално
позициониращи системи [GPS]; Стойки за фотографска
апаратура; Стативи [за геодезични измервателни
инструменти].
BG - 12
Дистанционно управляеми въздухоплавателни превозни
средства.
ES - 9
Cadenas de agrimensura; Instrumentos de agrimensura; Ni-
veles de anteojo; Bastones de agrimensura; Jalones [instru-
mentos de agrimensura]; Software para mediciones geodési-
cas; Aparatos geodésicos de pozos de sondeo; Aparatos e
instrumentos geodésicos; Varillas de nivelación [instrumentos
de agrimensura]; Agujas para brújulas topográficas; Máquinas
de medida de nivel [para agrimensura]; Teodolitos; Teodolitos
de precisión; Contadores; Aparatos de láser; Receptores para
GPS; Aparatos para sistemas mundiales de determinación
de la posición [GPS]; Trípodes para cámaras fotográficas;
Trípodes [para máquinas topográficas].
ES - 12
Dron.
CS - 9
Geodetické řetězy; Geodetické nástroje; Nivelační přístroje;
Zeměměřičské tyče; Nivelační latě [zaměřovací nástroje];
Geodetický software; Přístroje na průzkumné vrty; Geodetické
přístroje a nástroje; Nivelační tyče (pro zeměměřiče); Střelky
pro geodetické buzoly; Zeměměřičská zařízení na měření hl-
adiny; Teodolity; Přesné teodolity; Počítadla; Lasery; GPS
přijímače; Navigační zařízení Globálního polohového systému
(GPS); Stativy pro fotografické přístroje; Stativy [pro zeměměři-
čské přístroje].
CS - 12
Dron.
DA - 9
Landmålerkæder; Landmålingsinstrumenter; Landmålervater-
pas; Landmålerpinde; Landmålerstokke; Software til brug ved
opmåling; Apparater til opmåling af borehuller; Geodætiske
apparater og instrumenter; Landmålerstokke [til opmåling];
Nåle til kompasser til geodætiske formål; Maskiner til måling
af niveau [til opmåling]; Teodoliter; Præcisionsteodolitter;

Tælleapparater; Lasere; GPS-modtagere; Global Positioning
System [GPS] apparater; Trebenede stativer til kameraer;
Trebenede stativer [til opmålingsmaskiner].
DA - 12
Droner.
DE - 9
Vermessungsketten; Landvermessungsinstrumente; Nivellier-
fernrohre; Vermessungsstangen; Messstangen; Vermessungs-
software; Bohrlochvermessungsapparate; Vermessungsappa-
rate und -instrumente; Nivellierlatten für Inspektionszwecke;
Nadeln für Vermessungskompasse; Füllstandmessgeräte für
Inspektionszwecke; Theodolite; Präzisionstheodolite; Zählwer-
ke; Laser; Empfänger auf Basis des Global Positioning System
[GPS]; GPS-Geräte; Stative für Kameras; Stative [für Vermes-
sungsmaschinen].
DE - 12
Drohne.
ET - 9
Mõõteketid [geodeesiatarbed]; Geodeesiariistad; Nivelleeri-
misriistad, nivelliirid, nivelleerriistad; Maamõõtepostid; Nivel-
leerimislatid, nivelleerlatid [geodeesiatarbed]; Geodeesia
mõõtetarkvara; Puuraugu diameetri mõõtmise seadmed; Ge-
odeesiaaparaadid ja -seadmed; Nivoolatid (mõõtmiseks);
Maamõõtmiskompasside nõelad; Nivoo mõõtmise masinad
(mõõtmiseks); Teodoliidid; Täppisteodoliidid; Loendurid,
mõõturid; Laserid; GPS-vastuvõtjad; Globaalse positsioneeri-
mise seadmed, GPS-seadmed; Kaamerate kolmjalad, statiivid;
Statiivid [geodeesiaseadmetele].
ET - 12
Droon.
EL - 9
Τοπογραφικές αλυσίδες· Τοπογραφικά όργανα· Διόπτρες
(Χωρομέτρες με -)· Τοπογραφικοί πάσσαλοι· Χωροστάθμισης
πήχυς [όργανα χωρομέτρησης]· Τοπογραφικό λογισμικό·
Συσκευές τοπογράφησης γεώτρησης· Τοπογραφικές (-
συσκευές και όργανα)· Ράβδοι (πήχεις) χωροστάθμισης για
τοπογράφους· Βελόνες για τοπογραφικές πυξίδες· Μηχανές
μέτρησης στάθμης [για έλεγχο]· Θεοδόλιχοι· Θεοδόλιχοι
ακριβείας· Μετρητές· Λέιζερ· Δέκτες GPS· Συσκευές
παγκόσμιου συστήματος προσδιορισμού θέσης [GPS]·
Τρίποδα φωτογραφικών μηχανών· Τρίποδα [για τοπογραφικές
μηχανές].
EL - 12
Μη επανδρωμένο αεροσκάφος.
EN - 9
Surveying chains; Surveying instruments; Surveyors' levels;
Surveying poles; Rods [surveying instruments]; Surveying
software; Borehole surveying apparatus; Surveying apparatus
and instruments; Levelling rods [for surveying]; Surveying
compass needles; Level measuring machines [for surveying];
Levelling staffs [surveying instruments]; Theodolites; Precision
theodolites; Meters; Lasers; GPS receivers; GPS navigation
systems; GPS navigation devices; Tripods for cameras; Tri-
pods [for surveying machines].
EN - 12
Drone.
FR - 9
Chaînes d'arpenteur; Instruments d'arpentage; Niveaux à
lunettes; Mires; Jalons [instruments d'arpentage]; Logiciels
de mesure géodésique; Appareils géodésiques de forage;
Appareils et instruments géodésiques; Mires de nivellement
pour arpentage; Aiguilles pour boussoles d'arpentage;
Machines de mesure du niveau pour arpentage; Théodolites;
Théodolites de précision; Compteurs; Lasers; Récepteurs de
système de localisation mondial [récepteurs GPS]; Appareils
pour GPS [systèmes de repérage universel]; Trépieds pour
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appareils photographiques; Trépieds [pour machines
géodésiques].
FR - 12
Drone.
IT - 9
Catene per agrimensori; Strumenti per rilevamenti topografici;
Livelli a cannocchiale; Aste di rilevamento; Paline [strumenti
d'agrimensura]; Software geodetici; Apparecchi per il
controllo di fori di trivellazione; Apparecchi e strumenti geode-
sici; Stadie [per perizie]; Aghi per bussole di rilevamento;
Dispositivi di misurazione del livello [per perizie]; Teodoliti;
Teodoliti di precisione; Contatori; Laser; Ricevitori per sistema
di posizionamento globale [GPS]; Apparecchi GPS [Sistema
di Posizionamento Globale]; Treppiedi per apparecchi fotogra-
fici; Treppiedi [per macchine di rilevamento].
IT - 12
Drone.
LV - 9
Ģeodēzijas ķēdes; Ģeodēzijas instrumenti; Optiskie nivelieri;
Mērlatas; Ģeodēzistu mērlatas; Ģeodēzijas programmatūra;
Urbumu izpētes ierīces; Ģeodēzijas aparatūra un ierīces; Ni-
velēšanas līstes [uzmērīšanai]; Ģeodēzijas kompasu adatas;
Līmeņa mēraparāti [uzmērīšanai]; Teodolīti; Augstas precizi-
tātes teodolīti; Skaitītāji; Lāzeri; Globālās pozicionēšanas si-
stēmas [GPS] uztvērēji; Globālās pozicionēšanas sistēmas
(GPS) iekārtas; Fotoaparātu, kinokameru un videokameru
statīvi; Trijkāji [mērniecības ierīcēm].
LV - 12
Bezpilotu gaisa kuģis.
LT - 9
Matininkų grandinės; Geodezijos prietaisai; Matininkų nivelyrai;
Geodeziniai strypai; Niveliavimo matuokliai [geodezijos prie-
taisai]; Topografinio matavimo programinė įranga; Gręžinių
apžiūros aparatai; Geodezijos aparatai ir prietaisai; Niveliavimo
liniuotės [geodezijos reikmėms]; Geodezinių kompasų rodyk-
lės; Lygio matavimo mašinos [geodezijos reikmėms]; Teodo-
litai; Tikslieji teodolitai; Skaitikliai; Lazeriai; Globalinės padėties
nustatymo sistemos [GPS] imtuvai; Globalinės padėties nu-
statymo sistemos [GPS] aparatai; Filmavimo ir fotografavimo
aparatų trikojai; Trikojai [geodezinių mašinų].
LT - 12
Bepilotis orlaivis.
HR - 9
Zemljomjernički [geodetski] lanci; Instrumenti za geodetsko
mjerenje; Instrumenti za niveliranje; Štapovi za geodetsko
mjerenje; Šipke za niveliranje [geodetski instrumenti]; Nadzorni
softver; Uređaji za nadzor bušotina; Geodetski uređaji i
instrumenti; Šipke za niveliranje [geodetske]; Igle za kompase
za geodetska mjerenja; Uređaji za mjerenje razine [geodetski];
Teodoliti; Precizni teodoliti; Mjerni instrumenti; Laseri;
Prijemnici sa sustavom globalnog pozicioniranja [GPS
prijemnici]; Uređaji za globalno pozicioniranje [GPS]; Foto
tronošci; Tronošci [za uređaje za geodetska mjerenja].
HR - 12
Dron.
HU - 9
Földmérő láncok; Földmérő eszközök; Szintező műszerek;
Földmérő lécek; Szintezőlécek [földmérő műszerek]; Felmérő
szoftverek; Fúrólyuk felmérő készülékek, berendezések;
Földmérő berendezések és eszközök; Szintezőrudak [földm-
éréshez]; Tűk tájolókhoz; Szintmérő gépek [földméréshez];
Teodolitok; Precíziós teodolitok; Számlálók, mérőműszerek;
Lézerek; Vevőkészülékek globális helymeghatározó rendsz-
erekhez [GPS]; GPS készülékek; Háromlábú állványok fény-
képezőgépekhez; Háromlábú állványok [földmérő gépekhez].
HU - 12

Drón.
MT - 9
Ktajjen tat-tkejjil; Strumenti għal stħarriġ wiesa'; Invelli tas-
servejers; Arbli tal-istħarriġ; Rigi tal-livellar (strumenti tas-
servejers); Softwer tal-istħarriġ; Apparat ta' stħarriġ fuq spieri;
Apparat u strumenti għal stħarriġ; Qasab għal-livelli [għas-
sorveljanza]; Labar għall-kumpassi tas-sondaġġi; Magni għall-
kejl tal-livell [għas-sorveljanza]; Teodoliti; Teodoliti ta'
preċiżjoni; Indikaturi tal-kejl; Lejżers; Riċevituri tas-Sistema
tal-Ippożizzjonar Globali [GPS]; Apparat ta' Sistema ta'
Pożizzjonar Globali [GPS]; Apparat għaż-żamma ta' apparat
fotografiku; Trepiedi [għall-magni tal-istħarriġ].
MT - 12
Inġenju tal-ajru mingħajr pilota.
NL - 9
Landmeetkettingen; Landmeetkundige instrumenten; Peilgla-
zen; Landmeetkundige palen; Bakens voor landmeters;
Landmeetsoftware; Meetapparaten voor boorgaten; Geodeti-
sche apparatuur en instrumenten; Landmeetstokken; Kompas-
naalden voor landmeetkunde; Niveaumeetapparatuur [voor
landmeting]; Theodolieten; Precisietheodolieten; Tellers; La-
sers; Gps-ontvangers; GPS-systemen; Driepoten voor foto-
toestellen; Statieven [voor afstandsmeters].
NL - 12
Drone.
PL - 9
Geodezyjne taśmy miernicze; Przyrządy do pomiarów geode-
zyjnych; Niwelatory; Łaty pomiarowe; Łaty niwelacyjne [przy-
rządy geodezyjne]; Oprogramowanie miernicze; Urządzenia
do pomiarów odwiertów; Urządzenia i przyrządy geodezyjne;
Łaty niwelacyjne dla geodetów; Igły do kompasów geodezyj-
nych; Maszyny do pomiaru poziomu [do miernictwa]; Teodolity;
Teodolity precyzyjne; Liczniki; Lasery; Odbiorniki do systemów
globalnego pozycjonowania [GPS]; Urządzenia systemu GPS;
Statywy do aparatów fotograficznych; Statywy [do urządzeń
geodezyjnych].
PL - 12
Drony.
PT - 9
Cadeias de agrimensor; Instrumentos para agrimensura; Ní-
veis de óculos; Varas geodésicas; Bandeirolas [instrumentos
de agrimensura]; Software de agrimensura; Aparelhos geodé-
sicos de furos de sondagem; Aparelhos e instrumentos geo-
désicos; Miras de nivelamento para agrimensura; Agulhas
para bússolas de inspeção; Máquinas de medição de nível
para geomensura; Teodolitos; Teodolitos de precisão; Conta-
dores; Lasers; Recetores de Sistemas de Posicionamento
Global [GPS]; Dispositivos para sistemas GPS; Tripés para
câmaras fotográficas; Tripés [para máquinas geodésicas].
PT - 12
Drone.
RO - 9
Lanțuri pentru măsurători topografice; Instrumente topografice;
Instrumente de nivelare; Mire; Mire de nivelment [instrumente
de topografie]; Software pentru topografie; Aparate pentru
controlul puțurilor de foraj; Aparate și instrumente topografice;
Mire de nivelare pentru topografie; Ace de busole pentru
măsurători topografice; Mașini de măsurare a nivelului [pentru
topografie]; Teodolite; Teodolite de precizie; Contoare; Lasere;
Receptoare pentru sisteme de poziționare globală [GPS];
Aparate de sistem de poziționare globală [GPS]; Trepiede
pentru aparate fotografice; Trepiede [pentru aparate topogra-
fice].
RO - 12
Dronă.
SK - 9
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Vymeriavacie reťaze (geodetické nástroje); Geodetické ná-
stroje; Nivelačné prístroje; Prieskumné tyče; Vytyčovacie a
nivelačné laty (geodetické nástroje); Zameriavací geodetický
softvér; Zariadenia na prieskumné vrty; Geodetické prístroje
a nástroje; Nivelačné laty pre zememeračov; Ručičky geode-
tických kompasov; Zememeračské stroje na meranie hladiny;
Teodolity; Presné teodolity; Počítadlá; Lasery; GPS prijímače;
Zariadenia globálneho polohového systému (GPS); Trojnožky
na fotoaparáty; Statívy [pre geodetické prístroje].
SK - 12
Dróny.
SL - 9
Verige za merjenje zemljišča; Instrumenti za merjenje zemlji-
šča; Instrumenti za niveliranje; Koli za merjenje zemljišča;
Zemljemerske letve; Merilna programska oprema; Nadzorni
aparati za vrtine; Geodetski aparati in instrumenti; Količki za
niveliranje za geodetsko merjenje; Igle za geodetske kompase;
Stroji za merjenje nivoja (za nadzor); Teodoliti; Natančni te-
odoliti; Merilne naprave (števci); Laserji; Sprejemniki sistemov
globalnega pozicioniranja [GPS sprejemniki]; GPS aparati
[Sistemi za globalno pozicioniranje]; Stojala za fotografske
aparate; Tripod stojala [za geodetske stroje].
SL - 12
Brezpilotni zrakoplov.
FI - 9
Mittaketjut [maanmittaukseen]; Maanmittauslaitteet; Vaaitus-
kojeet; Mittauspaalut; Mittakepit ja -tikut; Mittausohjelmistot;
Porausreikien tarkastuslaitteet; Geodeettiset laitteet; Vaaitus-
latat mittaukseen; Kompassineulat; Korkeusaseman mittaus-
laitteet [maanmittaukseen]; Teodoliitit; Tarkkuusteodoliitit;
Mittarit; Laserit; Maailmanlaajuisen paikannusjärjestelmän
vastaanottimet; GPS-laitteet; Kolmijalat kameroille; Kolmijalat
[maanmittauslaitteisiin].
FI - 12
Miehittämättömät ilma-alukset.
SV - 9
Lantmätarkedjor; Geodetiska instrument; Lantmätningsinstru-
ment; Lantmäteristolpar; Riktstänger [lantmäteriinstrument];
Programvara för mätning; Apparater för borrhålsinspektion;
Geodetiska apparater och instrument; Avvägningslinjaler/stäng-
er [för lantmäteri]; Nålar för lantmäterikompasser; Nivåmät-
ningsmaskiner [för lantmäteri]; Vinkelmätningsinstrument;
Precisionsteodolit; Mätare; Lasrar; GPS-mottagare; Satellitna-
vigationssystemapparater [GPS]; Trebenta stativ för kameror;
Trefotsstativ [till lantmäterimaskiner].
SV - 12
Drönare.
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